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jetzt geltende Gesetz (1897) hat daher mit gutem Rechte den Standpunkt der

Freiwilligkeit verlassen. Tie Privatwohltätigkeit will entweder ganz frei sei»

oder nicht sein. Es nimmt die-Möglichkeit in Aussicht, daß den Gemeinden
gestattet werden kann, die gesamte Verwaltung der Krankenpflege der vorübergehend

Unterstützten an organisierte Vereinigringen der Privatwohltätigkeit zu

übertragen. Tie Privatwohltätigkeit ist durchaus noch nicht überflüssig. In
manchen Gemeinden, besonders in einfachen ländlichen Verhältnissen, hat sich nach

und nach die Ansicht gebildet, mit der geordneten Tätigkeit der amtlichen Armen-
Pflege sei nun ihre ganze Pflicht gegen ihre hilfsbedürftigen Angehörigen abgetan

und vollkommen erfüllt. Es gibt aber auch solche Personen und Familien,
die jahrelang mit Armut ringen, ohne die Hilfe der Gemeindebehörden in
Anspruch zu nehmen, weil sie es nicht für ehrenhaft halten, solches zu tun. Hier
hat die Privatwohltätigkeit noch weiten Spielraum, wobei natürlich vorausgesetzt
werden muß, daß sie mit der öffentlichen Armenpflege in beständigem Kontakt
steht, sei es, um dieselbe bei ihren Informationen -zu unterstützen, sei es, um
sich dort Rat zu holen. Eine organische Verbindung der freiwilligen mit der
amtlichen Armenpflege ist nicht unmöglich! beide können sich ergänzen, ohne das
Charakteristische ihres Wesens preiszugeben.

Tb ein Armengesetz, das neu ausgearbeitet wird, seinen F w e ck erfüllen
werde, läßt sich zum voraus nicht sagen s mau kaun es nur vermuten. Der

geschickteste Rechner kann sich darin irren, der klarste Kopf sich täuschen. Tie
Entwicklung der Armenverhältuisse in einem ttande und Staate ist durch so viele
unberechenbare Faktoren bedingt, sie hängt so innig mit dem normalen oder
gestörten Fortgang der Landwirtschaft, der Industrie, des Gewerbes zusammen.,
daß eS gerade auf diesem Boden eine außerordentlich undankbare Aufgabe ist,
prophezeien zu wollen. Ein .Krieg unter nnseru Nachbarvölkern, der unser Land
stark in Mitleidenschaft zieht, wird seine ökonomischen Folgen zeigen, die Zabi
der Armeil wird vermehrt usw. Ein Armengesetz wird aber im allgemeinen den
Zweck haben, die Versorgung der dauernd Unterstützten anzuordnen, die
vorübergehend Hilfsbedürftigen vor gänzlicher Verarmung zu schützen, die Ursachen
der Verarmung zu bekämpfen, alles unter mehr oder weniger normalen
Verhältnissen.

àpiitl-iemeà <ì'ltâlieii8.
C'est par àaines de milliers pue les ouvriers italiens reutreut esiague

annêe «lans leur pavs en utilisant nos voies terrées, et, sur le uomtirs, clés

centaines, peut-être des milliers, sont rapatries par les soins <1e nos autorités
ou lle nos sociétés cts lnenkaisance. T lui seul le Ilureau Central (le (Zenève
pourvoit, clans les cloute mois, au retour «Ze cl'entre eux, ellitkre moven,
gui, presgue tous, empruntent la li^ne cln Kimplon.

Cn trouverait parmi eux cles malacles, cle vrais indigents, cles pauvres
simules gu'une touille terait voir portenrs d'ardent, «les dépouillés volontaires
dont le A-ain des derniers mois tut expédie eu Italie par mandat postal, la
veille du depart. IUa plupart s'en vont munis de la touille de recommandation d'u» consul
italien au dêlê^uê du A'ouvornement à la station de vomodossola, teuille gui
leur permettra de continuer le vovaxe jusgu'au lieu de leur destination.

Te parcours sur territoire suisse est paz-è par nos autorités, par nos
sociétés de dientaisanco, avec l'aide des consuls parkois, s'il s'a»it de malades,
àcune diktìeultê ne leur est taite en deca du tunnel du Kimplon, mais au
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delà il n'en va pas de même. Do délégué à la Mrs äs Domodossola, en
etl'ot, de gui dépend la continuation clu voyage, lis peut-être par des règle-
ments surannés ou trop raides, oppose aux vceux de beaucoup uu non

impitoyable, 8es instructions l'obligent à renvoyer Is rapatrie
à'yftioe à sou lisu d'origine, gue svs atl'aires, sa famille, l'y appsllsut on
uon. Dt peccdant (jus les maltisursux réclament, eouraut cl'uu fouetiouuairs
à uu autre, les traius parteut, les Ireurss passeut, st uous en savons cpci

restèrent cieux, trois jours à Domodossola, avant <>u'on voulût dieu les taire
monter eu wagon.

la rigueur, uous pourrions nous clèsintèresser cle ee cpci se passe à

la station italienne, la âuisse avant tait cle son côté ee gui est on son
pouvoir; mais l'ètat cle eboses <iuo nous signalons a sa rèpsreussion elm?

uous, à Denève ou partieulier, cl'oû l'on envoie asse^ frèguemment cles

malacles cl irisés sur un bôpital, cles eufaicts, cles .jeunes tilles «pce l'on eoncluit,
sous esoorte, à tel asile ou à telle maison cle relèvement.

Ce sont cles clames généralement «pu constituent l'eseorte, et les clitti-
eultès gue l'aàinistration peut susciter los ecccbarrassvcct en bien cles eas.
Deureusencont c^ue l'on reneontre souvent parmi elles cles femmes cle eceur
st de tête, gue l'exxèrience rond ingénieuses, cpci ont leur traue parler, et
cpci tinissent par obtenir ee gu'il eût fallu clonuer cle bonne grime au dèbcct.

Nais «pce «Ze cliseussious pénibles et cle temps perclu!
Du eôtè italien, l'ceuvre des seerêtariats pour ouvriers italiens en pays

étrangers, ceuvre crèèe par l'èvêgue cle Crémone, Ngr Donomelli, et clout
le bureau eentral se trouve à Nilan, a kait entenclre clchà ses lèelaucatintis,
mais sans obtenir cle réponse effective. ()ui sait si nue aetion clu eôtè suisse,
appuyant eelle cle Nilan, n'aurait pas raison cle la puissanee cl'inertie cpci

caractérise trop souvent les administrations!
Due intervention amicale cle nos autorités suisses ne paraît pas possible,

puisqu'il s'agit ici cle rapatriements etk'ectuès saics passer par la voie cliplo-
maticpie; mais peut-être cpc'une campagne cle presse aurait son èelco acc delà
cles F.lpos, ou, inieux encore, «pce cles «lèmarelios tentées auprès cles Consuls
italiens aboutiraient au résultat ebercbè.

Du pourrait cloue suggérer à ces fonctionnaires cle clemancler l'autorisation
clè tixer eux mêmes le lien 'cle destination clu rapatrié, ee «pc'ils feraient
après un consciencieux examen clu eas. Ce serait évidemment la meilleure
des solutions; mais si cette responsabilité effraie les consuls, pourcpcoi
icv proposeraient-ils pas «pie cette mème faculté soit accordée au Commis-
saire on station à Domodossola!

Des mesures «pce uous préconisons n'ont rien de révolutionnaire; elles
sont d'une extrême simplicité et sultiraieut cependant pour cbanger de fond
en comble un état do eboses fort désagréable aux Italiens et aux institutions
suisses cpci les rapatrient,

ll n'est jamais trop tard pour apporter des améliorations aux services
publics,

Bern. Beteiligung des Staates an der öffentlichen
Krankenpflege. In der Sitzung des Großen Rates boni 1!), November
brachte Morgenthalcr die Verhältnisse der Bezirkskrankeuanstalten zur Sprache
(siehe Nr, t dieses Jahrganges). Er wies in längcrn Ausführungen nach, daß
die Beiträge an die Bezirkskrankenanstalten, die zu l!)3M) Fr. veranschlagt
sind, nicht der Proportion entsprechen, die im Gesetz von 18W hiefür aufgestellt
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